
AR-15 BAD-ASS PRO SAFETY SELECTORS AMBIDEXTROUS - AR-15
PROFESSIONAL SAFETY SELECTOR AMBIDEXTROUS

The best just got better!  From the inventors of the very first fully modular,
patented, ambidextrous safety selector for the AR-15 platform, Battle Arms
Development is raising the bar on reliability and compatibility while lowering
the price with the new generation BAD-ASS-PRO! This professional-grade, no
non-sense, duty grade semi-auto safety selector is the perfect upgrade to your
AR-15.  It comes standard with a reversible throw safety center with 0°-90°
and 0°-60° short-throw options.  The standard and short safety levers are fully
interchangeable and modular to accommodate left or right-handed shooters.
The new BAD-ASS-PRO is now 100% compatible with all known(3), AR variant
lower receivers, and triggers designed to work with the “Mil-Spec” AR-15
semi-auto safeties.  No longer do you need a short-throw relief cut on your
lower receiver to use the ambidextrous safety, simply use the provided short-
throw markings sticker!  No longer do you have to choose which trigger is
compatible with the safety!  If the trigger it will work with a “Mil-Spec” AR-15
semi-auto safety, it will work with the new BAD-ASS-PRO! No more broken
screws!  Don’t settle for wiggling levers!  No more stripped screw heads!  The
new patent-pending dovetail design and internal locking mechanism make it
impossible to shear off the screw head because there is no screw head!  Do
not settle for spring-loaded detents that never give your safety lever that
positive lock of confidence and worry about losing the small parts.  The new
BAD-ASS-PRO locking mechanism is robust, reliable and something you can
depend your life on!  The new internal locking set screw will not fall out and it
is self-locking, no thread-locker is necessary!  The new 5/64” set screw is also
designed to resist stripping. Battle Arms Development has perfected the
ambidextrous safety with the BAD-ASS-PRO!  We are so sure that you will love
the new BAD-ASS-PRO, we are offering a no questions asked 30-day
satisfaction guarantee (1) in addition to our limited lifetime warranty!  Try it! 
We guarantee you will never want another ambidextrous safety ever again!
Features: Modular Assembly Ambidextrous Controls Reversible 0°- 60° or 0°-
90° Option Ergonomic Lever Design for Positive Purchase Limited Lifetime
Warranty Against Manufacturing Defects Dovetail Attachment Engineered for
Ultimate Strength and Reliability Patent Pending Internal Locking Mechanism
Eliminates Broken Screws Swiss CNC Machined Center for Ultimate Precision
and Butter Smooth Operation Compatible with All Known AR Variant
Triggers(2) (i.e. Hiperfire, Geissele, CMC, Timney, etc.) Compatible with All
Known AR Variant Lower Receivers with or w/o Short-Throw Relief Cut and
Markings(3) Notes:  When purchased directly from Battle Arms Development.
There is no longer a “lawyer pin” like the previous BAD-ASS-ST or BAD-CASS-
SA-ST short-throw safety selectors.  The new BAD-ASS-PRO center will fit into
all lower receivers with “Mil-Spec” safety selector hole dimensions.  If the
BAD-ASS-PRO safety selector is installed, on the short-throw option, in a lower
receiver without the proper short-throw FIRE markings, the provided short-
throw marking sticker must be used. BAD-ASS-PRO safety selector is
compatible with all known, to us, AR variant lower receivers and AR variant
trigger designed to work with “Mil-Spec” style AR-15 semi-auto safety
selectors.  However, there is always a possibility that a new lower or trigger
design, unknown to us, is incompatible with our safety. Specs: SKU: BAD-ASS-
PRO UPC:  810033782541 Manufacturer:  Battle Arms Development, Inc.
Center Material/Finish:  Swiss CNC Machined Bar-Stock Steel Core, Hardened,
Black Phosphate Lever Material/Finish:  Investment Cast 8620 Steel, Black
Phosphate Assembly Weight:  0.74 oz (center core, standard lever, short lever,



and two set screws) Center Core Weight:  0.39 oz (with two set screws)
Standard Lever Weight:  0.21 oz Short Lever Weight:  0.14 oz Country:  Made
In U.S.A. Patent:  US 8,806,790, US 9,587,897 and Others Pending Package
Includes: 1 x Reversible Safety Center – 0°-60° or 0°-90° Semi-Auto –
Hardened Steel, Black Phosphate 1 x Standard Lever – Steel, Black Phosphate
1 x Short Lever – Steel, Black Phosphate 2 x 8-32x¼in Set Screws 5/64in Hex –
Black Oxide 1 x 5/64in Hex Short Arm L-Key – Black Oxide 1 x Hardened SS
Safety Detent – Black Nitride Finish 1 x Safety Selector Detent Spring 1 x
Short-throw Fire Marking Sticker

Attributes

Name: AR-15 PROFESSIONAL SAFETY SELECTOR AMBIDEXTROUS
Manufacturer: BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC.
Product no.: 100040792
Mfr. No.: BAD-ASS-PRO
Make: AR-15
Delivery weight: 0.041kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 140mm
UPC: 810033782541

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den AR15 BADASS PRO
Sicherheitsselector
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 BADASS PRO Sicherheitsselectors von Battle Arms
Development, Inc. Dieser Sicherheitsselector wurde entwickelt, um die Funktionalität und Sicherheit Ihrer
AR15Plattform zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Sicherheitsselectors und der Montagekomponenten auf
Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Sicherheitsselector korrekt installiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie nur kompatible Abzüge und Empfänger, die für „MilSpec“ AR15 Sicherheitsselectors
ausgelegt sind.
Stellen Sie sicher, dass der Sicherheitsselector in der richtigen Position (0°60° oder 0°90°) eingestellt ist,
um eine ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob alle Schrauben und Komponenten fest angezogen sind, um ein Lösen
während des Gebrauchs zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion feststellen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihre AR15 entladen und sicher ist.1.
Entfernen: Entfernen Sie den alten Sicherheitsselector gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Einsetzen: Setzen Sie das umkehrbare Sicherheitszentrum in den unteren Empfänger ein.3.
Sicherheitshebel: Wählen Sie den gewünschten Sicherheitshebel (Standard oder Kurz) und setzen Sie4.
ihn auf das Sicherheitszentrum.
Verriegelungsschrauben: Ziehen Sie die Verriegelungsschrauben mit einem 5/64in SechskantSchlüssel5.
fest.
Überprüfung: Überprüfen Sie die Funktion des Sicherheitsselectors, indem Sie ihn in beiden Positionen6.
betätigen.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass der Sicherheitsselector in der gewünschten Position ist, bevor Sie die Waffe
verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Sicherheitsselector während des Gebrauchs nicht versehentlich bewegt wird.
Bei Problemen mit der Funktion des Sicherheitsselectors, ziehen Sie in Betracht, das Produkt
zurückzugeben oder sich an den Hersteller zu wenden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den geltenden lokalen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achten Sie darauf, alle Teile sicher zu entsorgen, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des AR15 BADASS PRO Sicherheitsselectors, wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie werden Ihnen gerne weiterhelfen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise für den AR15 BADASS PRO Sicherheitsselector von Battle
Arms Development, Inc. entwickelt wurden, um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
ermöglichen. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for AR15 BADASS PRO
Safety Selectors
Introduction
Thank you for choosing the AR15 BADASS PRO Safety Selector. This product is designed to enhance the safety
and functionality of your AR15 platform. To ensure safe use and compliance with EU regulations, please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the safety selector is in the correct position before handling the firearm.
Keep the safety selector and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the safety selector for signs of wear or damage.
If you notice any irregularities or malfunctions, discontinue use and consult a qualified gunsmith.
Follow all local laws and regulations regarding firearm safety and usage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the BADASS PRO Safety Selector is compatible with your AR15 model.
Do not attempt to modify or alter the safety selector in any way.
Use only the recommended tools and methods for installation.
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the safety selector.
Be cautious of the shortthrow option if markings are not properly indicated on your lower receiver.
Avoid using the safety selector while the firearm is in a loaded state.
Ensure that the safety lever is securely locked in place before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather necessary tools: 5/64” hex key, and the provided set screws.
Ensure that your AR15 is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps2.

Remove the existing safety selector from your AR15 lower receiver.
Align the BADASS PRO Safety Selector with the safety selector hole on the lower receiver.
Choose the desired throw option (0°60° or 0°90°) and insert the safety center into the hole.
Secure the safety selector using the provided set screws. Ensure they are tightened properly to
avoid loosening during use.
Confirm that the safety selector moves smoothly between the safe and fire positions.

Usage3.

To engage the safety, rotate the lever to the “Safe” position.
To disengage the safety, rotate the lever to the “Fire” position.
Always verify the position of the safety selector before handling the firearm.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for firearms and firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product support, please refer to the contact details provided
on the packaging or the manufacturer's website.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your AR15
BADASS PRO Safety Selector. Thank you for prioritizing safety in your firearm handling.



Guide de sécurité pour le sélecteur de sécurité
ambidextre BADASSPRO
Introduction
Le sélecteur de sécurité ambidextre BADASSPRO de Battle Arms Development est conçu pour améliorer la
sécurité et la fiabilité de votre AR15. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles, des précautions
spécifiques, ainsi que des instructions d'installation et d'utilisation pour garantir une expérience sûre et efficace.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement le sélecteur de sécurité pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Si tu observes un fonctionnement anormal, cesse immédiatement l'utilisation et contacte un
professionnel.
Informetoi sur les rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours le sélecteur de sécurité dans un environnement sûr et contrôlé.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de modifier le sélecteur de sécurité.
Ne force pas le sélecteur de sécurité lors de son utilisation ; cela pourrait entraîner des dommages.
Respecte les instructions d'installation pour éviter toute incompatibilité avec ton récepteur inférieur.
Ne mélange pas les pièces de différents modèles ; utilise uniquement les composants fournis avec le
BADASSPRO.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris la clé hexagonale fournie.

Installation :2.

Retire le sélecteur de sécurité ancien (si applicable) en suivant les instructions spécifiques à ton
modèle d'AR15.
Insère le centre de sécurité BADASSPRO dans le trou de sélecteur de sécurité du récepteur
inférieur.
Choisis l'angle de course souhaité (0°60° ou 0°90°) et fixe le sélecteur en place avec les vis
fournies.
Installe le levier de sécurité standard ou court selon ta préférence, en veillant à ce qu'il soit bien
fixé.
Vérifie que le sélecteur fonctionne correctement avant de remettre l'arme en service.

Utilisation :3.

Pour passer d'une position à l'autre, fais tourner le sélecteur en douceur.
Assuretoi que le sélecteur est en position de sécurité lorsque l'arme n'est pas utilisée.



Instructions de mise au rebut
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les matériaux métalliques.
Si le produit est endommagé, suis les recommandations pour une mise au rebut sécurisée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le sélecteur de sécurité BADASSPRO, consulte les informations
de contact fournies par le fabricant sur l'emballage ou sur leur site web officiel.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité des avantages du sélecteur de sécurité ambidextre
BADASSPRO, tout en respectant les normes de sécurité établies par la réglementation générale sur la sécurité
des produits de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Selettore
di Sicurezza Ambidestro BADASSPRO
Introduzione
Grazie per aver scelto il selettore di sicurezza ambidestro BADASSPRO di Battle Arms Development. Questo
prodotto è progettato per migliorare la sicurezza e la funzionalità del tuo AR15. Questa guida fornisce
informazioni fondamentali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di
sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Verifica che il selettore di sicurezza sia installato correttamente e funzioni come previsto.
Non utilizzare il selettore di sicurezza se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il selettore di sicurezza solo con grilletto compatibili con la sicurezza semiautomatica “MilSpec”
AR15.
Non tentare di modificare o riparare il selettore di sicurezza senza l'assistenza di un professionista
qualificato.
Controlla regolarmente il meccanismo di bloccaggio interno per assicurarti che funzioni correttamente.
Evita di utilizzare il selettore di sicurezza in condizioni estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Rimuovi il grilletto esistente se necessario.
Segui le istruzioni fornite per installare il selettore di sicurezza BADASSPRO.
Assicurati che il centro di sicurezza sia impostato sulla corsa desiderata (0°60° o 0°90°).
Verifica che le leve di sicurezza siano correttamente intercambiabili e modulari.

Uso2.

Prima di utilizzare il selettore, assicurati che l'arma sia scarica.
Attiva il selettore di sicurezza in base alle tue preferenze di tiro (destrorso o mancino).
Controlla il funzionamento del selettore prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il selettore di sicurezza in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto in rifiuti indifferenziati; verifica se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella
tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare problemi con il prodotto, contatta il servizio clienti di Battle



Arms Development. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Il selettore di sicurezza BADASSPRO è progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza. Seguendo queste
linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo prodotto. Non esitare a contattare il supporto
per eventuali domande o dubbi.



Sikkerhetsinstruksjoner for AR15 BADASS PRO
Safety Selectors
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av AR15 BADASS PRO Safety Selectors fra Battle Arms Development, Inc. Denne
ambidekstriske sikkerhetsvelgeren er designet for å forbedre sikkerheten og funksjonaliteten til din AR15.
Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg bruk og installasjon.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller at alle komponenter er intakte og i god stand før installasjon og bruk.
Bruk alltid personlig verneutstyr ved håndtering av våpen.
Meld fra om eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekalling av produkter via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk kun BADASS PRO Safety Selector med AR15 varianter som er godkjent for "MilSpec"
sikkerhetsvelgere.
Unngå å bruke sikkerhetsvelgeren dersom den er skadet eller viser tegn på slitasje.
Sørg for at sikkerhetsheisen er korrekt installert før våpenet tas i bruk.
Unngå å manipulere sikkerhetsmekanismen mens våpenet er lastet.
Vær oppmerksom på at det kan være risiko for inkompatibilitet med nye design av underkasser eller
avtrekkere.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og tomt før du begynner installasjonen.
Samle nødvendige verktøy: 5/64in hex nøkkel og skruer som følger med produktet.

Fjern den gamle sikkerhetsvelgeren:2.

Løsne og fjern skruene som holder den gamle sikkerhetsvelgeren på plass.
Ta ut den gamle sikkerhetsvelgeren forsiktig.

Installer BADASS PRO Safety Selector:3.

Sett inn det reversible sikkerhetssenteret i underkassen.
Velg ønsket kortkastalternativ (0°60° eller 0°90°) og fest det.
Installer standard eller kort heis ved å bruke de medfølgende låseskruene.
Stram skruene forsiktig, men unngå å overstramme for å unngå stripping.

Test funksjonalitet:4.

Sjekk at sikkerhetsvelgeren fungerer som den skal ved å teste bevegelsen i begge retninger.
Kontroller at det er en positiv lås i de forskjellige posisjonene.

Bruk:5.



Når du bruker sikkerhetsvelgeren, sørg for at den alltid er i "sikker" posisjon når våpenet ikke er i
bruk.
Vær oppmerksom på at sikkerhetsvelgeren er designet for å være ambidekstrisk, og kan brukes av
både venstre og høyrehendte skyttere.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Ta kontakt med lokale avfallshåndteringstjenester for informasjon om riktig avhending av
metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhetsvelgeren, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren
der produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene, kan du sikre trygg og effektiv bruk av AR15 BADASS PRO Safety
Selectors. Takk for at du valgte Battle Arms Development, Inc. Vi ønsker deg trygg og vellykket bruk av
produktet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Selekcji
Bezpieczeństwa AR15 BADASS PRO
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór selektora bezpieczeństwa AR15 BADASS PRO firmy Battle Arms Development. Ten produkt
został zaprojektowany z myślą o najwyższej niezawodności i kompatybilności. Proszę dokładnie zapoznać się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że selektor bezpieczeństwa jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas obsługi dźwigni bezpieczeństwa.
Używaj tylko zgodnych z produktem dolnych receiverów AR oraz spustów zaprojektowanych do pracy z
„MilSpec” półautomatycznymi selektorami bezpieczeństwa AR15.
Unikaj używania produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie części są w dobrym stanie przed rozpoczęciem instalacji.1.
Zdejmij dolny receiver z platformy AR15.2.
Zainstaluj odwracalny środek bezpieczeństwa w otworze selektora bezpieczeństwa, upewniając się, że3.
jest on odpowiednio umiejscowiony.
Wybierz opcję krótkiego skoku (0°60° lub 0°90°) zgodnie z preferencjami.4.
Zainstaluj standardową lub krótką dźwignię bezpieczeństwa, upewniając się, że jest dobrze zamocowana.5.
Użyj dostarczonych śrub do zabezpieczenia dźwigni w miejscu.6.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane i działają.7.

Użytkowanie

Włącz selektor bezpieczeństwa w pozycji "SAFE", gdy nie używasz broni.
Przełącz selektor w pozycję "FIRE" tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału.
Regularnie testuj działanie selektora bezpieczeństwa, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
W przypadku jakichkolwiek problemów z działaniem, niezwłocznie skontaktuj się z obsługą klienta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt w sposób zgodny z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Zapewnij, że wszystkie części są odpowiednio zabezpieczone przed utylizacją.



Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji lub wsparcia, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w
UE.

Podsumowanie
Selekcja bezpieczeństwa AR15 BADASS PRO to innowacyjny produkt, który zapewnia niezawodność i
bezpieczeństwo. Proszę przestrzegać wszystkich powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas użytkowania. Dziękujemy za zaufanie do Battle Arms Development.



AR15 BADASS PRO Safety Selectors Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 BADASS PRO Safety Selectors tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Huomioithan, että tuotteen
käyttöön liittyy tiettyjä riskejä, ja on tärkeää noudattaa annettuja ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säädöksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että turvavalitsin on oikein asennettu ennen käyttöä.
Käytä vain hyväksyttyjä liipaisimia, jotka ovat yhteensopivia "MilSpec" AR15 turvavalitsimien kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos huomaat mitään epätavallista ääntä tai liikettä.
Älä yritä purkaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana pakkausmateriaalissa.
Asenna käännettävä turvakeskus alareunaan, varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Kiinnitä vakiovipu tai lyhyt vipu haluamasi mukaan.
Tarkista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni.

Käyttö:2.

Käännä turvavalitsin haluttuun asentoon (0°60° tai 0°90°).
Testaa turvavalitsin toiminta ennen ampumista.
Varmista, että turvavalitsin on lukittu paikalleen ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa AR15 BADASS PRO Safety Selectors tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos, että valitsit Battle Arms Developmentin tuotteet!



Säkerhetsinstruktioner för AR15 BADASS PRO
Safety Selectors
Introduktion
Tack för att du valt AR15 BADASS PRO Safety Selectors från Battle Arms Development, Inc. Dessa ambidextrösa
säkerhetsväljare är designade för att förbättra säkerheten och användarvänligheten för din AR15. Denna
manual innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för korrekt installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att säkerhetsväljaren är korrekt installerad innan du använder ditt vapen.
Använd aldrig produkten med en inkompatibel avtryckare eller lower receiver.
Se till att säkerhetsreglaget är i "säker" position när vapnet inte används.
Undvik att använda produkten i extrema temperaturer eller fuktiga miljöer.
Kontrollera alltid att inga små delar har tappats eller blivit skadade före användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är avstängt och att ingen ammunition är laddad.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en 5/64in hex nyckel.

Installation av säkerhetsväljare:2.

Ta bort den gamla säkerhetsväljaren om en sådan finns.
Placera det reversibla säkerhetscentret på den avsedda platsen i lower receiver.
Välj önskat läge (0°60° eller 0°90°) och se till att det är korrekt installerat.
Fäst standard eller kortreglaget på säkerhetscentret.
Använd de medföljande låsskruvarna för att säkra reglaget på plats.
Kontrollera att reglaget fungerar smidigt och att det är ordentligt låst.

Användning:3.

För att aktivera säkerheten, vrid reglaget till "säker" läge.
För att avaktivera, vrid reglaget till "skjut" läge.
Kontrollera alltid att reglaget är i "säker" läge när vapnet inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad och inte kan användas, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att undvika
skador på miljön.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsväljaren, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av
din AR15 BADASS PRO Safety Selector.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR15
BADASS PRO SAFETY SELECTORS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 BADASS PRO Safety Selectors od společnosti Battle Arms Development, Inc.
Tento produkt byl navržen tak, aby zvýšil bezpečnost a efektivitu vašeho AR15. V tomto dokumentu najdete
důležité informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a používání, a další důležité informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je bezpečnostní selektor správně nainstalován a zajištěn.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli kontaktu s pohyblivými částmi, které by
mohly způsobit zranění.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování produktu, přestaňte jej používat a
obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Používejte pouze kompatibilní spouště a dolní přijímače navržené pro „MilSpec“ semiauto bezpečnostní
selektory AR15.
Při instalaci a používání bezpečnostního selektoru dbejte na správné umístění a zajištění všech součástí.
Neprovádějte žádné úpravy na produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo funkčnost.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je váš AR15 vypnutý a prázdný.

Instalace bezpečnostního selektoru2.

Odstraňte stávající bezpečnostní selektor, pokud je to nutné.
Nainstalujte reverzibilní bezpečnostní centrum (0°60° nebo 0°90°) podle pokynů výrobce.
Připojte standardní nebo krátkou páku podle vaší preference.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby správně utaženy.

Použití bezpečnostního selektoru3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je bezpečnostní selektor správně na svém místě.
Při přepínání mezi režimy dbejte na to, abyste měli kontrolu nad zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zlikvidujte jej způsobem, který minimalizuje riziko úrazu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného
prodejce.

Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na obecnou bezpečnost produktů (GPSR) a poskytoval
spotřebitelům jasné a srozumitelné informace o bezpečnostních pokynech a použití produktu. Děkujeme, že
dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.
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